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1. Introduction

- Quatre verbes cognitifs
- (je) crois, j'imagine, (je) pense, je suppose
- Première personne du singulier du présent de l'indicatif
- Expression verbale détachée, marqueur verbal

(1) / ne nos pooit venir, ce croi, / graindre donmage fors du roi. 
/ (Anonyme, Roman de Thèbes, 1150)

(2) Syre, a le Molyn sur le hope en la rewe de Northyate est le 
meillour hostelle d'icelle ville come je suppose (Anonyme, 
La Manière de langage de 1396, 1396)

(3) la variété des objets et l'abondance des idées qui n'ont 
jamais, j'imagine, passé par aucune tête que la mienne. 
(Denis Diderot, Lettres à Sophie Volland : t. 2 (26 sept. 
1762-1774), 1774)
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1. Introduction

- Base de français médiéval (<txm.bfm-corpus.org>)
- Frantext (<www.frantext.fr>)
- Premières occurrences : tous les textes
- Réseaux de constructions : discours direct
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2. Études sur le latin

- Schwyzer (1939), Hofmann (1951), Albrecht (1964), Pinkster 
(1988 [1984]), Bolkestein (1998a, 1998b), Häusler (2000), 
Charnavel (2007), Coleman (2010), Kay (2010), Reinhardt 
(2010), Ghezzi et Molinelli (2014)

- Latin écrit formel et informel : répertoire riche de verbes 
détachés et isolés avec de différentes fonctions pragmatiques

- Arbitror, censeo, credo, existimo, opinor, puto, sentio
- Absents : les correspondants latins de j'imagine, (je) pense et 

je suppose
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3. Études sur l'ancien et le moyen français

- Français :
-- Féron (2005), Glikman (2012), Schneider (2012, 2013), 

Haßler (2014), Schneider et Glikman (2015), Glikman et 
Schneider (2018)

- Espagnol :
-- Vázquez Rozas (2006), Schneider (2018)
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3. Études sur l'ancien et le moyen français

- Des expressions verbales détachées basées sur les verbes 
croire, cuidier, sembler, penser et espérer sont présents dès 
les premiers textes

- Trois types :
-- Expression verbale détachée avec ce
-- Expression verbale détachée avec comme
-- Expression verbale détachée nue = marqueur verbal
- Aucune étude sur j'imagine et je suppose
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4. Questions posées

- Dans quelle séquence chronologique apparaissent les 
constructions ?

- Comment se développent les réseaux de constructions ?
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5. Constructions et sous-constructions

- Grammaire de construction diachronique (Hilpert 2013 ; 
Traugott et Trousdale 2013 ; Lowrey 2018)

- Deux niveaux d'abstraction constructive : construction et 
sous-construction

- Quatre constructions :
-- Verbe régissant une expression nominale : [V ( EN)]⇒EN)]
-- Verbe régissant un infinitif : [V INF] ⇒EN)]
-- Verbe régissant une phrase : [V P] ⇒EN)]
-- Phrase avec une expression verbale détachée : [P EVD]⇢EVD]
- Chaque construction comprend plusieurs sous-constructions
- Réseau de constructions
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5. Constructions et sous-constructions

- Verbe régissant une expression nominale : [V ( EN)]⇒EN)]

(4) / Je pense, fait il, a ces damoiselles. / (Anonyme, La suite 
du Roman de Merlin, 1235-1240)

(5) je suppose premierement une experience que je cuide 
estre vraie, et est ceste : (Nicole Oresme, Le Livre du ciel 
et du monde, 1377)

- Verbe régissant un infinitif : [V INF]⇒EN)]

(6) Quar ie croi la uertut de patience estre plus grande des 
signes et des miracles. (Anonyme, Li Dialoge Gregoire lo 
Pape, 1200)
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5. Constructions et sous-constructions

- Verbe régissant une phrase : [V P]⇒EN)]

(7) / J'ymagine que tes cuers m'aint / Et que li miens en toy 
remaint, / (Guillaume de Machaut, La fonteinne 
amoureuse, 1361)

(8) / Qui les meut [les fillettes] a ce ? G'ymagine, / Sans 
l'onneur des dames blasmer, / Que c'est nature 
femeninne / Qui tout unyement veult amer. / (François 
Villon, Le Testament, 1461)
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5. Constructions et sous-constructions

- Dans (7), le verbe régissant est au premier plan :
-- Le verbe possède un signifié cognitif spécifique
-- Assertion à propos de l'imagination de l'auteur
-- 'J'IMAGINE que ton cœur m'aime'
-- [je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)]
- Dans (8), la phrase régie est au premier plan :
-- Le verbe possède un signifié procédural épistémique
-- La phrase régie contient l'assertion
-- 'J'imagine que C'EST LA NATURE FÉMININE QUI TOUT 

UNIMENT VEUT AIMER'
-- [je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)]
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5. Constructions et sous-constructions

- Phrase avec une expression verbale détachée : [P EVD]⇢EVD]

(1) / ne nos pooit venir, ce croi, / graindre donmage fors du roi. 
/ (Anonyme, Roman de Thèbes, 1150)

(2) Syre, a le Molyn sur le hope en la rewe de Northyate est le 
meillour hostelle d'icelle ville come je suppose (Anonyme, 
La Manière de langage de 1396, 1396)

(3) la variété des objets et l'abondance des idées qui n'ont 
jamais, j'imagine, passé par aucune tête que la mienne. 
(Denis Diderot, Lettres à Sophie Volland : t. 2 (26 sept. 
1762-1774), 1774)

(9) C'étoit lui, je le suppose, qui devoit me présenter au 
conseil (L'Abbé Prévost, Lettres angloises ou Histoire de 
miss Clarisse Harlove [trad.] : t. 3, 1751)
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6. Les premières occurrences

1100→ 1200→

[V ( EN)]⇒EN)]

[V INF]⇒EN)]

[V P]⇒EN)]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)]

[je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)]

[je [V P]]⇒EN)]

[P EVD]⇢EVD]

[P [⇢EVD] ce  V]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P]

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P]

[P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P]

Diagramme 1 : Les premières trois occurrences de (je) crois dans ses 
constructions respectives 
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6. Les premières occurrences

1300→ 1400→ 1500→ 1600→ 1700→

[V ( EN)]⇒EN)]

[V INF]⇒EN)]

[V P]⇒EN)]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)]

[je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)]

[P EVD]⇢EVD]

[P [⇢EVD] je [PRO  V]]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P]

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P]

[P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P]

Diagramme 2 : Les premières trois occurrences de j'imagine dans ses 
constructions respectives
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6. Les premières occurrences

1100→ 1200→ 1300→ 1400→ 1500→

[V ( EN)]⇒EN)]

[V INF]⇒EN)]

[V P]⇒EN)]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)]

[je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)]

[je [V P]]⇒EN)]

[P EVD]⇢EVD]

[P [⇢EVD] ce  V]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P]

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P]

[P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P]

Diagramme 3 : Les premières trois occurrences de (je) pense dans ses 
constructions respectives
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6. Les premières occurrences

1300→ 1400→ 1500→ 1600→ 1700→

[V ( EN)]⇒EN)]

[V INF]⇒EN)]

[V P]⇒EN)]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)]

[je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)]

[je [V P]]⇒EN)]

[P EVD]⇢EVD]

[P [⇢EVD] je [PRO  V]]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P]

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P]

[P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P]

Diagramme 4 : Les premières trois occurrences de je suppose dans ses 
constructions respectives
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7. Les réseaux de constructions

1150-1185 1721-1727

[V ( EN)]⇒EN)] 29 25

[V INF]⇒EN)] 0 18

[V P]⇒EN)]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)] 6 12

[je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)] 8 43

[je [V P]]⇒EN)] 2 0

[P EVD]⇢EVD]

[P [⇢EVD] ce  V]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P] 38 0

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P] 14 0

[P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P] 3 2

Tableau 1 : Pourcentages des constructions de (je) crois
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7. Les réseaux de constructions

1610-1682 1723-1738

[V ( EN)]⇒EN)] 37 33

[V INF]⇒EN)] 0 7

[V P]⇒EN)]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)] 10 9

[je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)] 51 48

[P EVD]⇢EVD]

[P [⇢EVD] je [PRO  V]]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P] 0 0

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P] 2 3

[P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P] 0 0

Tableau 2 : Pourcentages des constructions de j'imagine
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7. Les réseaux de constructions

1150-1268 1721-1734

[V ( EN)]⇒EN)] 47 60

[V INF]⇒EN)] 3 0

[V P]⇒EN)]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)] 7 0

[je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)] 13 22

[je [V P]]⇒EN)] 0 0

[P EVD]⇢EVD]

[P [⇢EVD] ce  V]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P] 7 0

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P] 20 0

[P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P] 3 18

Tableau 3 : Pourcentages des constructions de (je) pense
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7. Les réseaux de constructions

1362-1490 1727-1768

[V ( EN)]⇒EN)] 11 42

[V INF]⇒EN)] 0 0

[V P]⇒EN)]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)] 0 0

[je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)] 56 44

[je [V P]]⇒EN)] 11 4

[P EVD]⇢EVD]

[P [⇢EVD] je [PRO  V]]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P] 0 4

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P] 22 0

[P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P] 0 6

Tableau 4 : Pourcentages des constructions de je suppose
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8. Conclusion

- Dans quelle séquence chronologique apparaissent les 
constructions ?

-- (Je) crois : 1150-1200
-- J'imagine : 1360-1770
-- (Je) pense : 1150-1210
-- Je suppose : 1350-1760
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8. Conclusion

- J'imagine et je suppose :

[V P]⇒EN)] → [P EVD]⇢EVD]

[je [V=ASS [⇒EN)] que P]]]⇒EN)] → [je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)]

[P [⇢EVD] comme  [⇠ P] je V]]  P]⇠ P] → [P [⇢EVD] je [PRO  V]]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P] → [P [⇢EVD] je V]  P]⇠ P]
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8. Conclusion

- Comment se développent les réseaux de constructions ?
-- [je [V [⇒EN)] que P=ASS]]]⇒EN)]  : expansion avec (je) crois et (je) 

pense ; stable et dominante avec j'imagine et je suppose
-- [P [⇢EVD] ce  V]  P]⇐ V]⇠ P] ⇠ P]  : élimination
-- [P [⇢EVD] comme  [je V]]  P]⇠ P] ⇠ P]  : élimination, à part j'imagine
-- [P [je V]  P]⇢EVD] ⇠ P]  : expansion avec (je) pense et je suppose ; 

stable avec (je) crois 
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